6e33anepeyHoto. Jlo “Oe3meyHnx TeM” MOKHA BifHECTH O€ciiiy Mmpo cropr,
MOTO/ly, MHUCTELTBO, KOHLEPTH, PO3Bard, KHUTM Ta IHIII TEMH, SIKi HE €
TPEAMETOM JIJISL CYIIEPEYOK 000X CIIBPO3MOBHHKIB. 3 1HIIIOTO OOKY, TEMH,
ki He Tpeba MmiAHIMATH TiJ Yac CHUIKYBaHHA 3 1HO3EMISIMH, I€
“mocrarku”, “peniris’”, “npo6neMI/I B JKHUTTI”, “TIOJIITHYHA CHTYaIlis” .

Otmxe, MOXKEMO 3pPO3YMITH, IO BAXIUBICTH COLIOKYIBTYPHHX Ta
KYIbTYPOJIOTIYHUX 3HaHb € HE MEHII 3HAYYIIOl0, aHiX 3HAHHSA BJacHe
iHO3eMHOT ~ MOBU.  3HAUYI[ICTh  COIIOKYJABTYPHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI
NPOCTeXYEThCS 1  HA  JIGP)KABHOMY  DiBHI, KOJIM  IPAlliBHUKH
MPaBOOXOPOHHUX OPraHiB HaIIol AEp)KaBU CIIBIPALIOIOTh 3 1HO3EMHUMHU
KoJIeraMH 3 MUTaHb (paxy W BIAMOBIMHO MOBHHHI PO3yMITH Ti 4H 1HII
0cOONMBOCTI KyIbTYpH, 3BHYAiB Ta €THKH; ajie ¥ Ha HIDKYMX PIBHAX,
30KpeMa, KOJW Halli MPaBOOXOPOHLI pearyroTh Ha 3BEPHEHHS TI'POMalsMH
IHIIX JIeprKaB, sKi mepe0yBaroTh HAa TEPUTOPil Y KpaiHH.
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DEVELOPMENT OF DIALOGICAL SPEECH IN TEACHING
FOREIGN LANGUAGES

An integral part of the professional training of future law
enforcement officers and lawyers is foreign language learning. In today’s

112



context of intense international contacts, foreign language becomes an
important means of generalizing knowledge of reality and intercultural
communication. That is why teaching a foreign language in the course of
future professional activity is a teacher’s priority.

In the curriculum of the discipline “Foreign Language for Specific
Purposes” it is indicated that the development of communicative
competence takes place in accordance with students’ ability to learn, their
subject knowledge and previous experience, and is carried out within the
context of learning and specialization. Taking into account the above
mentioned, one of the main tasks of foreign language teacher is to choose
the learning material according to the level of knowledge of students.

The purpose of a foreign language as a subject is to master students’
ability to communicate in the language they are learning. This skill implies
the ability to form communicative competence. The training should be
oriented towards achieving a proper level of foreign language that will
allow students to use it in direct oral communication with native speakers.
Therefore, foreign language teaching involves using the language as a tool
in future professional activity of students.

Language communication is carried out in the form of oral dialogical
and monologue speech. Both forms of speech (dialogue and monologue)
have distinctive features and differences. It should be noted that oral
language learning should be started with the development of monologue
skills, and then moving to the development of dialogical speech. A.
Miroshnichenko defines dialogical speech as a process of speech interaction
of two of more participants of communication [1, p. 10]. Therefore, within
the speech act, every participant alternately acts as a listener and as a
speaker. Formation of students’ dialogical language skills means that they
develop a number of skills that allow them to perform the communicative
task under the typical conditions of communication. Exchange of remarks is
accompanied by mutual understanding; it provides good listening and
speaking skills that are needed for the interlocutors and speech activity.
Students need to develop the ability to initiate a dialogue, respond to the
interlocutor in order to continue the conversation.

The textbooks, handouts and workbooks contribute to the
development of the students’ thinking as well as their communication skills
engaging them in an active creative process of communication and
interaction with each other. There are certain difficulties in mastering the
students’ dialogue, which are related to its non-predictability. It is
impossible to plan the dialogue in advance, since the speech behavior of
each participant is largely determined by the partner’s speech behavior.
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The individual approach should be used in foreign language
teaching. Information about the students, their interests, characters,
experience, and relationships in the group will definitely help the teacher to
interact with the group and to get the result. The task of the teacher is to
involve the students not only in the dialogue, but also in the fulfillment of
other communicative tasks, namely discussion [10, p.18].

To sum up, dialogue is the interaction of the subjects of the learning
process, which can be developed in different directions. It should be noted,
that during dialogical speech training in the process of foreign language
learning students show their creative personality, improve their
communication and organizational abilities.

References

1. Mupommnuivenko A. JI. HaBuanus ycnoro mosnenus / A. JL
MupoiHiueHko // Ykpaincbka MoBa Ta Jitepatypa. 2004. Ne 31. C. 9-13.

2. Cxankun B. JI. O0yuenue auanorudeckoii peun / B. JI. Ckankus.
K. : Pagsacpka mxkoma, 1989. 158 c.

Pynauubka K. C.,

KkypcaHnt B3Boty DEITD 842

JIHITTPOTIETPOBCHKUI IepKaBHUM

YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

Hayxognii kepiBauk: HoBunnbka L. B.,
BUKIIa/1a4 Kadepu ryMaHi TapHUX

JIUCLMIUIH Ta IICUXOJIOTIT HMOJIIIERCEKOT MisIIIbHOCTI
JIHITTPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUM

YHIBEPCHTET BHYTPILIHIX CIpaB

POJIb IHO3EMHOI MOBH Y IIPO®ECIMHINA JISIIBHOCTI
CHIBPOBITHUKIB IIPABOOXOPOHHUX OPT'AHIB

CucreMa BHUIIOT OCBITH YKpaiHH CYTTEBO 3MIHIOETHCS BiAMOBITHO
3000B’s13aHHSAM, sIKi B3iB Ha ceOc ypsii Hallol Jep:kaBd, BCTYMAKOUU Ha
uUax — eBpoinTerpanii. Cepen HacmigkiB 1bOro peOpMyBaHHS MOXKHA
3a3HAYMTH, 30KpEeMa METOMOJIOTIUHI HOBOBBEICHHS IPU BHUKJIAJAaHHI Ta
BUBYCHHI IHO3EMHUX MOB Y 3aKJIa/1aX BUIIOT OCBITH.

He Bukimkae cymMHIBY TOM (haxT, 1110 BUBYECHHS IHO3EMHHUX MOB OyII0
Ta 3aIMLIAETHCA OJHIEI0 3 TOJIOBHUX CKJIAJOBHX MPOLECY CTAHOBJICHHS
CrpaBXHbOrO (axiBus. Y 1bOMy acleKkTi BapTOl0 yBark € HOBa
€Bpoleiicbka MOBHA I[IOJITHKA, CIpAMOBaHAa Ha  BIPOBAUKCHHS
0araTOMOBHOCTI cepe/] BUITYCKHHKIB BUIINX KL
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